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WIRELESS ANC HEADPHONES

ZM-HPS500 SERIES

User's Manual

Ver. 121823

= Developed and designed by ZALMAN in Korea.

. This product is protected by ZALMAN's pending or registered patents.

*To ensure safe and easy installation, please read the following precaution.
* Product design and specifications may be revised to improve quality and performance without notice.

www.zalman.com

Precautions

English

1. Check the components list and condition of the product. If any problem is
found, contact the retailer to obtain a replacement.

2. Zalman Tech Co., Ltd. is not responsible for any damages that occur during
the transport of a product.

3. Do not use near any heat sources.

4. To prevent damaging the headset, avoid sitting or stepping.

5. The product may not operate normally if used inappropriately.

6. Please understand the image of product may be slightly different from the ac-
tual product.

7. Product design and specifications may be changed to improve quality and
performance without notice.
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Polski

1. Sprawdz liste komponentéw i stan produktu. W przypadku stwierdzenia
jakichkolwiek probleméw nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca w celu
uzyskania wymiany.

2. Zalman Tech Co., Ltd. nie ponosi odpowiedzialno$ci za jakiekolwiek
uszkodzenia powstate podczas transportu produktu.

3. Nie uzywac w poblizu zrédet ciepta.

4. Aby zapobiec uszkodzeniu zestawu stuchawkowego, nalezy unika¢
siadania lub stapania.

5. Produkt moze nie dziata¢ normalnie w przypadku niewtasciwego uzyt-
kowania.

6. Nalezy mie¢ na uwadze, ze obraz produktu moze sie nieznacznie
rézni¢ od rzeczywistego produktu.

7. Projekt i specyfikacje produktu moga zosta¢ zmienione w celu poprawy
jakosci i wydajnosci bez uprzedzenia.

Deutsch

1. Uberpriifen Sie die Komponentenliste und den Zustand des Pro-
dukts. Bei Problemen wenden Sie sich bitte an den Fachhandler, um
Ersatz zu beschaffen.

2. Zalman Tech Co. Ltd. haftet nicht fiir Schaden, die wahrend des
Transports eines Produkts entstehen.

3. Nicht in der N&he von Warmequellen verwenden.

4. Um Beschadigungen zu vermeiden, nicht auf das Headset sitzen
oder treten.

5. Das Produkt funktioniert méglicherweise nicht richtig, wenn es
unsachgeman verwendet wird.

6. Bitte beachten Sie, dass die Produktabbildung geringfligig vom
tatséchlichen Produkt abweichen kann.

7. Die Produktgestaltung und Spezifikationen kénnen zur Verbesse-
rung der Qualitat und Leistung ohne vorherige Ankiindigung geéndert
werden.
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Pycckuin

1. Mepep vcrionb3oBaHeM 0Gsi3aTeNbHO NPOBEPLTE COCTOSHUE MPOAYKT
a 1 KOMMNEKTYIOLLMX, @ MpY BO3HUKHOBEHWM NpoGriem o6patuteck no Me
CTY NOKYTKM.

2. Zalman Tech Co., Ltd. He HeceT oTBeTCTBEHHOCTU 3a Nnto6oii yLep6, B
O3HUKLUWI B pe3ynbTaTte pasGopk1, peMOHTa 1 MoaudUKaLym nonb3oBaT
enem.

3. He xpaHuTe NpoayKT B YCMOBUSIX BbICOKOW UM KPUOTEHHON cpefbl.

4. He nopsepraiite npoayKT yaapam 1 He poHsiiiTe ero.

5. Mpu MCNONb3OBAHUN HE MO HA3HAYEHWIO, @ TakKe MPY HeHaANexXallem
1CMoNb30BaHUM NMPO/YKT MOXET paboTaTh Mroxo.

6. O6paTuTe BHUMaHWe, YTO U30BpaxkeHUe NpoayKTa MOXKET HEMHOTO OT
NNYaThCs OT peanbHOro NpoayKTa.

7. Qn3aiiH 1 xapakTepucTuki NpoayKTa MoryT 6biTb U3MeHeHbl 6e3 npea
BapUTENLHOTO YBEOMIEHMS! MOKyNaTensiM Anst yNyyLeHnst kayecTsa v n
POV3BOANTENBHOCTU.

Frangais

1. vérifiez la liste des composants et I'état du produit. Si vous consta-
tez un probléme quelconque, contactez le détaillant pour obtenir un
remplacement.

2. Zalman Tech Co. Ltd. n’est pas responsable des dommages surve-
nus pendant le transport d’'un produit.

3. Ne pas utiliser a proximité d’une source de chaleur.

4. Pour éviter d’'endommager l'oreillette, évitez de vous asseoir ou de
marcher dessus.

5. Le produit peut ne pas fonctionner normalement s'il est utilisé de
maniére inappropriée.

6. Veuillez comprendre que I'image du produit peut étre légérement
différente du produit réel.

7. La conception et les spécifications du produit peuvent étre modi-
fiées sans préavis pour améliorer la qualité et les performances.

Espariol

1. Verificar la lista de componentes y el estado del producto antes de su
uso. Comuniquese con el minorista en caso de algtin defecto en el pro-
ducto.

2. No modifique a su propia discrecion, no nos responsabilizamos de ello.
3. No deje el producto cerca de fuentes de extremo calor ni frio.

4. Para evitar dafiar el auricular no deje caer ni golpee.

5. En caso de usar de manera inapropiada el producto no funcionara.

6. Por favor, entienda de que el producto real puede ser un poco distinta
a la imagen del producto.

7. El disefio y las especificaciones del producto pueden ser modificadas
para mejorar la calidad y el rendimiento sin previo aviso.

Turk

1. Bilesenler listesini ve Urlinin durumunu kontrol edin. Herhangi bir
sorun bulunursa, degisim igin saticiya ulasin.

2. Zalman Tech Co., Ltd. Urliniin tasinmasi sirasinda meydana gelen
hasarlardan sorumlu degildir.

3. Isi kaynaklarinin yakininda kullanmayin.

4. Kulakhiga hasar vermetken kaginmak igin lizerine oturmayin ve
basmayin.

5. Uriin, kullanim amaci disinda kullanilirsa normal galismayabilir.

6. Urliniin resminin kendisinden biraz farkli olabilecegini dikkate alin.
7. Uriin tasarimi ve 6zellikleri, bildirimde bulunmaksizin kalite ve per-
formansi iyilestirmek igin degistirilebilir.

Cesky

1. Zkontrolujte seznam dilt a stav produktu. V pfipadé jakychkoli potizi
kontaktujte prodejce a ziskejte nahradni produkt.

2. Spole¢nost Zalman Tech Co., Ltd. nenese odpovédnost za zadné sko-
dy, ke kterym mGZze nastat béhem prepravy produktu.

3. Nepouzivejte v blizkosti zdroju tepla.

4. Zabraiite poskozeni sluchatek, vyvarujte se tomu, Ze na né sednete
nebo $lapnete.

5.V piipadé nevhodného pouzivani nemusi produkt spravné fungovat.

6. Méjte na paméti, Ze fotka produktu se muze mimné lisit od skutecného
produktu.

7. Design a vlastnosti produktu se mohou zménit pro zlepSeni kvality a
vykonu bez predchoziho upozornéni.

Portuguese

1. Verifique a lista de componentes e o estado do produto. Se encontrar
algum problema, contacte o retalhista para substituir o produto.

2. A Zalman Tech Co., Ltd. ndo se responsabiliza por quaisquer danos
que ocorram durante o transporte dum produto.

3. Néo utilize perto de fontes de calor.

4. Para evitar danificar os auscultadores, evite sentar-se em cima deles
ou piséa-los.

5. O produto pode nao funcionar normalmente se for usado de forma
inadequada.

6. Por favor, tenha atengdo que a imagem do produto pode ser ligeira-
mente diferente do produto real.

7. O design e as especificagdes do produto podem ser alteradas para
melhorar a qualidade e o desempenho sem aviso prévio.

KasakctaH

1. KomnoHeHTTep Ti3iMiH xeHe eHIMHIH kyiiiH TexkcepiHis. Erep kaHaaii aa 6ip
Macene TyblHAAaca, aybiCTbIPy YLLIH CaTyLLibiFa XaGapnachlHpi3.

2. Zalman Tech Co., Ltd. eHimai TackiManaay kesiHae KenTipinreH 3aksim y
LLiH xayan 6epmeigi.

3. XKbiny ke3aepiHiH xaHbIHAa KonaaHyra Gonvaiiabl.

4. Kynakkarika 3akbIM KenTipmey YLLiH YCTiHe OTbIpMaHbl3 HeMece GacraHpI3.
5. Erep eHim AypbiC naiiganaHbinmaca, KanbIinTbl XKyMbIC icTemeyi MyMKiH.
6. BHiMHIH cypeTi HaKTbl ©HIMHEH con eareLLie 6omybl MyMKiH EKeHiH TYCIHIHi3.
7. OHIMHIH Au3aliHbl MeH cunaTTamarnapbl cana MeH eHIMAINIKT xakcapTy Y
LUiH angbIH ana eckepTycis earepyi MyMKiH.
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Italiano

1. Controllare la lista dei componenti e le condizioni del prodotto. Qualora
si riscontrasse un qualsiasi problema, contattare il rivenditore per ottenere
una sostituzione.

2. Zalman Tech Co., Ltd. non & responsabile di eventuali danni che si
verificano durante il trasporto di un prodotto.

3. Non utilizzare vicino a fonti di calore.

4. Per evitare di danneggiare le cuffie, evitare di sedersi o camminarci
sopra.

5. Il prodotto potrebbe non funzionare correttamente se utilizzato in modo
improprio.

6. Ricordare che 'immagine del prodotto puod essere leggermente differ-
ente dal prodotto reale.

7. 1l design e le specifiche del prodotto possono essere modificati per
migliorare la qualita e le prestazioni senza alcun preavviso.

Magyar

1. Ellendrizze az alkatrészek listajat és a termék allapotat. Ha barmilyen
problémat talal, a vasarlas helyén kérjen cserét.

2. A Zalman Tech Co., Ltd. nem vallal felelésséget a termék szallitasa
soran bekovetkez6 karokeért.

3. Ne haszndlja héforras kézelében.

4. A fulhallgaté karosodasanak elkeriilése érdekében legyen évatos,
kertilje el, hogy railjén vagy ralépjen a termékre.

5. Eléfordulhat, hogy a termék nem megfeleléen miikodik, ha nem megfe-
leléen hasznaljak.

6. Vegye figyelembe, hogy a terméket abrazol6 kép kissé eltérhet a tényl-
eges terméktdl.

7. A minGség és a teljesitmény javitasa érdekében el6zetes értesités
nélkiil médosithatjuk a termék kialakitasat és miiszaki adatait

Slovencina

1. Skontrolujte zoznam komponentov a stav produktu. Ak sa vyskytne
akykolvek problém, kontaktuite predajcu, aby zabespeil nahradu.

2. Zalman Tech Co., Ltd. nezodpoveda za Ziadne Skody, vzniknuté pocas
prepravy produktu.

3. Nepouzivajte v blizkosti zdrojov tepla.

4. Aby ste predisli poskodeniu vyrobku, nesadajte nari ani nar nestupaijte.
5. Vyrobok nemusi fungovat' korektne, pri nespravnom pouzivany.

6. Prosim berte na vedomie, Ze obrazok produktu sa méze mierne lisit’ od
skutocného produktu.

7. Dizajn a $pecifikacie produktu mézu byt bez predchadzajiceho upo-
zomenia zmenené s cielom zlepsit kvalitu a vykon.
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Product Dimensions

186.6mm

‘ 167.2mm ‘

Specifications
Item Descriptions
Product Pairing Name ZM-HPS500 SERIES
Wireless Version Bluetooth 5.2
Wireless Info Transmit Power 2dBm
Working Frequency 2.402-2.480GHZ
Transmission Power & Distance Up to 26 dBm(CLASS 2) / =10M
Driver Unit Type & Size Circular Dynamic Horn / ¢40mm
Impedance 320
Speaker Info Speaker Distortion <5%
Frequency Response 20-20kHz
Sensitivity 103+3dB
Type Capacitor Microphone
Microphone Info Directivity Omnidirectional
Sensitivity -40+2dB @1kHz 1Pa
Frequency Range (Hz) 100-10KHZ
Battery Capacity 500mA
Power Info Chérgmg Voltage : DC 4.75-5.25V
Recharging Current & Time 300mA /2 Hours
Working Current 35mA(BT and ANC)/ 25mA(BT) 10mA (ANC)
. Protocol HSP, HFP, A2DP, and AVRCP
Audio Audio Formats SBC, AAC
Call Time 15h
Working Play Time 20h (70% volume with Pure Bluetooth)
Temperature range -20°C to +45°C
ANC Type Feedback noise reduction
Active Noise Cancellation 22db+2
ANC Effective Bandwidth 20-800HZ
10S SiRi Call Function Yes
Weight 230g & 10% (Headphones Only)
et o Cosoudy e
Components
USBCto A 3.5mm Audio Headphone
Charging Cable case
Cable




Audio Transmitter Noise Cancelling (ANC) mode

1. Push the ® button to the up side and then you will hear “ANC ON” and the light turn to green.

2. Push the ® button to the down side and then you will hear “ANC OFF” and the light turn off then switch to normal mode.
NOTE: If you turn off and then on the power with the ANC switch in the on position, the ANC function won’t work. Please turn off
the ANC switch and then turn it back on.
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AUX-in mode

Connect with mobile phone, computer or other audio equipment with 3.5mm AUX cable. If connected, Bluetooth audio
will be disabled and active the stereo audio by 3.5mm AUX.

3.5mm AUX #[0| 22 FEHE, ZFE L= 7|Et 2U| 2 FH|of HARILICH HZAE|H Bluetooth 2C| 27} H| 25| 11 3.5mm AUXOI|
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How to use

% IF the AUX were connected, Bluetooth Audio function will have a disabled.
AUX7} HZE|0f QLOH Bluetooth 2L|2 7| 50| HIZ M S L|CH 3.5mm AUX Jack 1. Power on/off
- Long press @ button 2 seconds to turn the unit on
- Long press @ button 2 seconds to turn the unit off.
Charging 2. Pairing a Bluetooth device for the first time
1) Long Press @ button 5 second, then, LED indicator has flashes blue and red to ready a paring.
2) Turn on your external device like the phone and PADs
— 3) Select Bluetooth device name “ZM-HPS500 SERIES” in your Bluetooth settings menu to pair.
4)

When successfully paired and connected, a beep will issue from the unit.

After initial pairing, the unit will stay paired unless unpaired manually by the user.
If you have used Bluetooth connection before, the system will start searching for the device last connected.
When the device is found, the system will re-connect automatically

NOTE: Only one Bluetooth device can be connected to the headphone at one time. When Aux in is connected, Bluetooth function will
be switched off, please disconnect the Aux-In cable before using Bluetooth.
Should your device become unpaired or you are not able to connect it, repeat the above steps.
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The headphone are powered via an integrated rechargeable battery. The battery cannot be removed or replaced.
Upon initial use, the battery should be charged fully to ensure optimal performance and battery life. Item Button
Charge the device with the included USB charging cable. Plug the USB Type-C connector end of the charging cable into the DC No.

charging port () and the USB end into a suitable USB port on your computer or a USB wall charger with DC5V Charging time

Press/ =& Action /&

approx. 2.5 hours, when connected to a standard USB port. @ Short 1 time/ 27 gt Answer phone call/ T2t 7]
#. Low Battery Alarm: When the battery voltage is low than 3.4V, prompt once in 20 seconds of the “Battery Low” and the RED Hands Free @ Short 2 times / %A S Redial the last number / Xl ®s} 27|

LED is on once every 3 seconds, and the blue light is off.
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Long Press / 27| & Hang up a phone call / &%t #7|

Media Play and Pause /
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S Media Play ® Long Press / 24l +& Previous Track / O|F = &= 0|C|0f
NOTE @ Short 1 time / | gh Volume Up / 22| 7t
Should your device become unpaired or you are not able to connect it, repeat the above steps. ® Short 1 time / &2 oA Volume Down / A2[ 24

FX|2| PAIRINGO| SiH| | AL A = L= 22 9[9] EHAIS BHE3IHAI2.

Active SiRi @ Short 4 times / %A Hl Active SiRi /10S SiRi &5t
Game mode @ Short 3 times / & | Ml Game Mode / A R = 2t
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Certification

Product name: ANC wireless Headphones
Item number: ZM-HPS510/ ZM-HPS511
Input voltage:5V DC

Manufacturer: Zalman Tech Co., LTD.

s

RoHS] [€

zalman

Zalman Tech Co.,Ltd.

Headphone KCC certificate number: R-R-ZMT-ZM-HPS510
Battery KCC certificate number: YU101097-220058

#2612, Obiztower, 126, Beolmal-ro, Dongan-gu, Anyang-si, Gyeonggi-do, 14057, Korea



